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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): máʎa
Arrieta: máʎe
Bakio: máiʎ̯e, máʎe
Bermeo: śaltíʎo, *máʎe
Berriz: máʎa
Bolibar: eśkíʎara máʎa
Busturia: takét
Dima: máʎe, pálu
Elantxobe: máʎa
Elorrio: eśkiʎára maʎa
Errigoiti: máʎe
Etxebarri: maʎá
Etxebarria: máʎa
Gamiz-Fika: eśkiʎará máʎe
Getxo: eśkiʎára eɣur,̄ *eśkiʎára maʎa
Gizaburuaga: máʎa
Ibarruri (Muxika): máʎa
Kortezubi: máʎa
Larrabetzu: máʎe
Laukiz: máʎa
Leioa: máʎa
Lekeitio: eśkiʎará śiri, eśkiʎará eɣur,̄ 

*eśkiʎará maʎa
Lemoa: máʎe
Lemoiz: máʎe
Mañaria: máʎa
Mendata: eśkiʎára maiʎ̯a
Mungia: eśkiʎerá maʎé
Ondarroa: máiʎ̯a, ákets
Orozko: eɣurēśko máʎa
Otxandio: śaié̯ts, *máʎa
Sondika: pelðáɲe, *máʎe
Zaratamo: máʎa, peldáɲu
Zeanuri: máʎa
Zeberio: máʎa
Zollo (Arrankudiaga): máʎa
Zornotza: eśkiʎáa maʎa, βarḗta

Araba

Aramaio: eśkiʎára śiri, eśkiʎára maʎa

Gipuzkoa

Aia: maʎá, *eśkáʎea kośká
Amezketa: eśkáʎera maʎé
Andoain: eśkáʎera maʎá
Araotz (Oñati): máʎa

Arrasate: máiʎ̯a
Arroa (Zestoa): máʎ, maʎá
Asteasu: maʎá
Ataun: eśkíʎera maʎá, eśkíʎa maʎá
Azkoitia: iʃkíʎa maʎé
Azpeitia: maʎé
Beasain: eśkíʎa maʎa
Beizama: eśkíʎa maʎá
Bergara: máʎa
Deba: máʎa
Donostia: eśkáʎera máʎa
Eibar: eśkíʎara máʎa
Elduain: eśkáʎera maʎé, máʎe, *kóśká
Elgoibar: maiʎ̯a
Errezil: maʎá
Ezkio-Itsaso: maʎá
Getaria: maʎá
Hernani: eśkáʎemaʎá
Hondarribia: maʎa
Ikaztegieta: eśkáʎamaʎa, peldaɲo, eśkálera 

maʎa
Lasarte-Oria: maʎá, *koʃká
Legazpi: máʎa, *kóska
Leintz Gatzaga: śíri, eśkíʎara maʎa
Mendaro: maʎá
Oiartzun: maʎá
Oñati: eśkíʎaren śíri, máʎa
Orexa: eśkáʎe máʎa
Orio: maʎá
Pasaia: máiʎ̯
Tolosa: maʎá
Urretxu: máʎa
Zegama: maʎá

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: tráŋkoak 
(mark.)

Alkotz: eśkaléra órt̄sak (mark.), eśkaléra
Aniz: oská, fára
Arbizu: eśkáleram makíʎa (mark.)
Beruete: eśkáʎeraort̄sá, ɔŕt̄s
Donamaria: eśkálɛra
Dorrao / Torrano: méʎa, eśkálon
Erratzu: síri, órt̄s
Etxalar: maʎá, sirí
Etxaleku: óśka, éśkalé
Etxarri (Larraun): maʎé
Eugi: eśkalón

Ezkurra: eśkáʎe maʎé, eśkáʎea sírík 
(mark.)

Gaintza: máʎ
Goizueta: maʎá
Igoa: maʎá, máʎ, *ɔŕt̄s
Jaurrieta: eśkálera tráŋko, tráŋko
Leitza: maʎé
Lekaroz: eśkálɛraorts, sirie (mark.), eśkálera
Luzaide / Valcarlos: máil̯a
Mezkiritz: peldáɲoak (mark.)
Oderitz: mákíl, eśkáʎeá
Suarbe: kóśka
Sunbilla: eśkálɛra, espáta

Urdiain: eśkíla máil̯a
Zilbeti: oská
Zugarramurdi: eśkalér, pau̯śó

Lapurdi

Ahetze: máil̯a
Arrangoitze: márt̄ʃa (?), *máil̯a
Azkaine: fárak (mark.)
Bardoze: bárkhalói,̯ bárkaluna, bárkaluɲa
Beskoitze: βáRo, tRéeśa, máil̯a
Donibane Lohizune: máRtʃa
Hazparne: máil̯a, máRtʃa
Hendaia: 
Itsasu: fára
Makea: maíl
Mugerre: makila
Sara: síri, maRtʃá
Senpere: fára
Urketa: baRkajún
Uztaritze: súruβi ʃíri (?), eśkaléR záŋgoa 

(mark.)

Nafarroa Beherea

Aldude: mail̯
Arboti: tréβeśa
Armendaritze: mart̄ʃá, suβi art̄é
Arnegi: surúβi síri, márt̄ʃa, *máil̯a
Arrueta: bárāk (mark.)
Baigorri: treβeś
Bastida: báRo
Behorlegi: surúβi palá
Bidarrai: fára, márt̄ʃak (mark.), *eśkálera 

máil̯
Ezterenzubi: suruβi phála, phála
Gamarte: pála

Garrüze: βarōté
Irisarri: mail̯
Izturitze: surb̄isíri
Jutsi: phála
Landibarre: súβi makíl, súβi siri, márt̄ʃa, 

*eśkéler ̄pála
Larzabale: phála
Uharte Garazi: súruβí síri

Zuberoa

Altzai: bárētak (mark.)
Altzürükü: barḗta
Barkoxe: syβy βarḗta
Domintxaine: barṓtak (mark.)
Eskiula: eśkaleβarḗta, sýβy βarḗta
Larraine: barēta, syβy βarēta
Montori: baRéta, sýβy βaRéta
Pagola: barēta
Santa Grazi: syɣy βarēták (mark.)
Sohüta: barḗta
Urdiñarbe: barēta, barā
Ürrüstoi: barḗta

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Beskoitze (L): máil̯a
Landibarre (N): márt̄ʃa
Lekaroz (N): eśkálera
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





989. Mapa: peldaño / échelon / stair

GALDERA: 34180; ALEANR: VI, 787

(eskillara)	malla	 	
(-)	barreta	 	
peldañu	 	
(-)	ziri	 	
(eskalera)	ortz	 	
fara	 	
martxa	 	
barkalun		
(-)	phala	 	
(-)	makil(a)	 	
koska/ozka	 	
(eskalera)	tranko	 	
trebesa	 	
eskalera/-lon	 	
eskaler	zango	 	
bestelakoak

Zeanuri: “Malla” da bakotxa, pausu bet edo emoten dana, “mallea”.
Getaria: “Koxka” re bai, baña emén printzípalá “eskálla mallá”. 
Elduain: “Koska”, kanpon baldin badaude, “eskalle koskak”, baño orri [mugigarriari]	

“mallek”. 
Oderitz: “Makíllek” bái, “eskállea onék amár makíl tzauzkék”, makílleskoá baldín 

bazén, baño eúrreskoa baldín bazén, eskálleák, “ámixtíño eskállea ttók”... 
Aldude:	Kasu mazu... bada or maila at, mail bat... 
Jutsi: Bigarren phalatik erori.	

-	 Aketz: oiloak	 “ota”ra	 igotzeko	 erabiltzen	 duten	
“eskillara”ren	ziri	bakoitza	(Ondarroa).
-	 Bestelakoak: aketz	 (Ondarroa),	 eskillara	 egur	 (Getxo,	
Lekeitio),	 ezpata	 (Sunbilla),	 palu	 (Dima),	 pauso	
(Zugarramurdi),	 saietz	 (Otxandio),	 saltillo	 (Bermeo),	 taket	
(Busturia),	zubi	arte	(Armendaritze).




